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ATEHTUBHAS JIEKCUKA
®PAHIY3CKOI'O IPOUCXOXKJIEHUS B BOEHHOM
TEPMHUHOJIOI'MHU PYCCKOI'O A3bIKA

AnpapuanoBa Haramus CepreeBHa
Kazanckuii peaepasibHbIii YyHUBEPCUTET
Kazanp, PO
AHHOTauuMs. B BOEHHOW TEPMHUHOJOIMU PYCCKOTO S3bIKA BEJIMKA OIS
3aMCTBOBAaHUN H3 (PAHIY3CKOTO S3bIKA. 3HAYUTENBHYIO YacTh J3TUX
3aMMCTBOBaHUI COCTaBIISIOT areHTHUBBI. Onn MOJTHOCTBIO
ACCHMIJIMPOBAIUCH PYCCKUM SI3BIKOM, UTO MPOCJIEKUBAETCSA B XOJ€ aHAIHM3a
UX CJI0BOOOPA30BaTEIbHOMN aaNTalkH.
KiloueBble cJiOBa: 3aMMCTBOBAaHHE, AareHTHBHAs JIEKCMKA, BOCHHBIE
TEPMUHBI, c10BoOOpa3oBaTebHas ajanranus, cybdukcarus,
JEKCUKaTN3aIHsI.
Abstract. The proportion of French borrowings in the Russian military
terminology is large. The agent words constitute a considerable part of these
borrowings. They have been entirely assimilated by the Russian language
which can be retraced through the analysis of their word-building adaptation.
Key words: linguistic borrowings, agent words, military terms, word-
building adaptation, suffixation, lexicalization.

Jlekcuka (QpaHIly3CKOTO MPOUCXOXKJICHHUS COCTABISAECT 3HAYUTEIbHBIN
IJIaCT B JICKCMYECKOW CHUCTEME pyCcCKOro s3mika. KMcropusa pyccko-
(paHIy3CKUX  KOHTAaKTOB  TECHO  CBsi3aHa C  MOJUTHYECKHUMH,
SKOHOMUYECKUMH, KYJIbTYPHBIMUA B3aUMOOTHOILICHUSIMU JBYX CTpaH. OTH
KOHTAKThI HALIIJIM OTPAXKECHUE B SA3BIKE.

MaccoBbie 3auMCTBOBaHUS U3 (PAHIY3CKOrO S3bIKa B PYCCKHUI
¢uxcupytorcss B konme XVII — wnauane XVIII BB. IlepBwiii mnuk
TEPMUHOJOTUYECKUX 3aMMCTBOBAHUN W3 3aIaJIHOCBPONEUCKHUX SI3BIKOB, B
TOM YHUCJE U U3 (PpaHIly3CKOro, MPUXOIUTCS Ha Bpems npasienus llerpa I.
DTO TEPMUHOJOTMYECKUE 3aUMCTBOBAHUS B BOCHHOM, MOPCKOM, TOPHOM,
WHXXEHEPHOM JieJie, B 00J1acTU 3aBOACKON U (haOprUyHON MPOMBIIIJIEHHOCTH,
CEJIbCKOI'0 XO351CTBA.

B BOEHHOW TEPMUHOJIOIMU PYCCKOTO S3bIKA B ITOT MHEPUOA HOJIA
(dpaHIy3CKUX 3aUMCTBOBaHUUA 0cOoOeHHO 3Hauuma. OCHOBBIBAsCh Ha
(hakTHYeCKOM Marepualie, MOJTy4YEHHOM B xoJze aHanu3a
JeKCUKorpauuecKuX HMCTOYHHMKOB: TOJKOBBIX  CIIOBaped, croBapen
WHOCTPAHHBIX  CJIOB, DJHIMKIONEAWN, TEXHUYECKHMX  CJIOBaped U
CIIPAaBOYHUKOB, a TAKXKE CIELUATU3UPOBAHHBIX B JJAHHON OTpacid HU3IaHUMN
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[5,6,7], 3aMMCTBOBAHHBIEC BOCHHBIE TEPMUHBI b paHIly3cKOro
MPOUCXOXKJICHUSI MOXKHO PaCHpPEeTUTh IO CIEAYIONUM CIHEIUATbHBIM
o0nacTsaM:

1. BuABl BOOPYXXEHWI: aemomam, anebapoa, apkebdysza, 6Oomoa,

bombapoa, Kapabum, KOHMPMUHA, NUKA, NUCMOAeNn, DeBobaep,
9CNAOOH U T.J.

BHUJIbI BOCHHBIX YKPEIUICHWH, 3arpakaeHui, 0OOPOHHUTEIHHBIX
COOpYKEHUU: anpowi, bappadc, bappuxada, OIUHOAHC, 20pxHCa,
Kanouup, KOHMPICKAPN, KIOGENl, JIOMNCEeMeHM, JIOHem, peoaH,
peoym,  pempaHwieMenm, — mpasepc, — mpaHwes,  ¢hieuv,
dopmuchuxayus, sckapn u T.1.

. poABl  BOGHHOCHYXKAIlUX:  JiCAloHep,  3yas,  Kaeaiepeapo,

Kapabuuep,  MywKemep,  NOHMOHeEp,  peMOHmMep,  canep,
mamoypmasxicop, @y3unep u T.1.

BHUJIbI BOCHHBIX COOPYKCHHH U TIOCTPOEK: annapeinvb, apceHal,
baza, eanepes, Kanowup, Kopoeeapous, KypmuHa, pPAaGeiuH,
pemupaoa v T.1.

BOEHHO-MOPCKHE TEPMUHBI: KAHOHEPKA, Kapaeeild, Kopeemn,
mamenom, MOHUMOp, romunus, hpeeam, 3Kunaic, 3ckaopa m T.1.
BHJIBI BOCHHBIX TOPA3ACICHUA U OTPSAIOB: OamaiboH, bamapes,
2APHU30H, OUBU3UOH, KOPBOIAHM, KOPOOH, pe3eps, ceKkpem,
9CKAOPOH U T.]I.

BOCHHO-TEXHUYECKHE TEPMHHBL OatioHem, 2eauiemkd, OUCK,
Kancioib, NUCMOH, mpancnopmep, mypeib v T.11.

BUJIbl HACTYIUICHUS WM MaHEBpa: abopoadic, amaka, bamanus,
KOHMPMAaHe8p, KOHMpMapui, MaHesp M T.]1.

obHUIIEpCKUE 3BaHUS M YMHBI B apMHUHU U (JIOTE: 2eHepan-anued,
UHMEHOaHm, Kanumaw, Kanpai, KanmeHapmyc, KOpHem, CeprHCanm
U T.1.

10.Bumpl OOEBBIX TOCTPOEHHMM W OOEBOTrO TOpSIKa: xape, ¢hiawe,

DULENON;

11.BoeHHO-TONOrpaduecKue TEPMUHBL: Jupekmpuca, penep;
12.BOEHHO-IOJIUTUYECKUE TEPMUHBL: KOMOamawm, HOHKOMOamawm,

penapayusi;

13.TepMUHBI TAKTHKH: Oeghen3usa, onepayusi.

Jloniss areHTHMBHOM JIEKCHKH OT OOIIero 4rclia 3anMCTBOBAHHBIX
BOCHHBIX T€pPMHHOB cocTaBiisieT okono 20%. Ilox TepmMuHOM acenmusnas
Jekcuka (acenmuebl) TOHUMAIOTCS UMEHa, 0o0JiaalolIue 3HAYCHUEM JIUIIa,
nestens. B BOGHHOW JIeKCMKE 3TO HAWMEHOBAaHWS BOWHCKHX 3BaHUM,
HOCHUTEJICH ATUX 3BaHUW W JUI, MPUHAJISKAMUX K Pa3IMYHBIM POJaM
BoMcCK. [IprunHa Takoro KOJWYECTBA areHTUBOB OOBSCHSETCS BO MHOTOM
TeM, 4rto i co3naBaemoirl Iletpom [ HOBOM peryispHOil apMuu
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3aMMCTBOBAJICh HOBBIE JIEKCEMbI, KOTOPbI€ B KOHEYHOM HMTOT€ BBITECHUIIU
CTaBIIIME UCTOPU3MAMHU ar€HTUBHI (KHA3b, 80€6004d, 2071064, COMHUK U JIP.).

MHorue paccMaTpuBaeMble ar€HTUBBI (2eHepan, aetimenanm, eeHepal-
JletimeHanm, HNOHMOHep, KANnumaH, cepicaum) SBISIOTCS BSJIEMEHTaMU
TEPMHUHOCHCTEMBI COBPEMEHHBIX BOMHCKHUX 3BaHUM. [[pyrue ke areHTUBBHI B
pe3yiibTaTe pacUIupeHUuss HUX CEMAaHTUYECKOM CTPYKTYphl MNPUOOpETaroT
JIOTIOJIHUTEINIbHBIE 3HAUYCHUS (epeHadep B 3HAUEHUU «BBICOKUN YEJIOBEK»,
2eHepan B CIIOBOCOYETAHUU  CB8AO0eOHbIU  2eHepal B 3HAUCHUU
«pacrlopsAIUTeNb CBaAbOBI, IEPEMOHUNY) U MO CBOEH CEMaHTUKE MEPEXOISIT
B pa3psaa oOmeynoTpeOuTenbHOM JIeKCuku. Takum 00pa3oMm, areHTHUBHAas
JEKCUKAa  TOJIHOCTbIO  aCCUMUJIMPYETCS  PYCCKUM  SI3BIKOM U HE
BOCIIPUHHUMAETCS €r0 HOCUTEIISIMU KaK «MHOS3bIUHAS) JIEKCUKA.

O  3aBepiieHMM  Tpollecca  aACCUMWISIMU  paccMaTpuBaeMoi
areHTUBHOM  JIEKCUKH BO MHOIOM CBHJIETEJIILCTBYET U TO, Kak
3aMMCTBOBAHHBIN areHTUBHBIM TEPMHUH Ha CTaJUU CIOBOOOpa30oBaTEIbHOU
ajanTallid BKJIOYAETCS B CHUCTEMY pPYCCKOro s3bika. (OCHOBHBIMHU
MEXaHM3MaMH  TakKoro  BKJIIOYEHUs  sBisercss  cybdukcamus U
JEKCUKAJIU3AIIHUSL.

Cyddukcanms  MOXKET  NPOXOAUTb, B  YAaCTHOCTH, IyTEM
3aMMCTBOBaHUS BMECTE€ C MHOS3BIYHBIM CIOBOM COOTBETCTBYIOLIEH
MOp(deMBI. Takue coBpemeHHble yueHble, Kak H.C.Banruna,
J.9.Po3entans, M.U.®omuna, JLILKpeicuH, oTMeUaroT B COCTaBe
cioBooOpa3oBaTebHbIX  addukcoB  pycckoro  sa3bika  adUKCHI,
3aMMCTBOBAHHBIE U3 JIPYTUX SI3bIKOB, HANIPUMEDP -UM, -€HM, -AKM, -axc |2,
C.140]. Vnos3bIuHbIE CTPYKTYpPHBIE 3JIEMEHThI MPUOOpPETaroT Mop(emMHbIe
CBOMCTBAa B PYCCKOM $3bIKE€ MO3TanmHO. B Xxoje nanpHeiIero OCBOCHHS
MHOsI3bIUHAS MoOpdeMa HauuMHaeT (PYHKIMOHUPOBATh B PYCCKOM SI3bIKE B
pa3IMYHBIX 3HayeHusX. Hampumep, B TakMX areHTUBaX BOCHHOU
TEPMUHOCHUCTEMBI, KaK KoMOamawm, HOHKOMOAmMAawm, cepicamm, B
mpoiiecce ciaoBooOpa3zoBaTebHON amantanuu cybduke -anm npuodpeTaer
3HAQYeHUEe ‘JUI0 1O NPOU3BOJUMOMY JEUCTBUIO WIM TI0O POAay
NEATeNIbHOCTU, @ B areHTUBAX JHCAOHEp, Mapooep, MUHep, peMoHmep,
canep cyhPukc —ep mpuoOpeTaeT 3HauYCHUE ‘CyOBEKT IEUCTBUSA .

MHoro3nauHas MopgemMa, pa3BHBas CBOIO CJIOBOOOPa30BATEIbHYIO
aKTUBHOCTb, CTAaHOBUTCS Bce Ooyiee MPOAYKTUBHOM W  HAYMHAET
MPUCOEAUHATHCS K 3HAYUTENIBHO OOJIbIIEeMYy 4YHCIYy OCHOB. Hampuwmep,
cybduke -ucm SIBJISIETCSA peryJsipHon u MPOAYKTUBHOU
CI0BOOOpA30BaTEIbHON €IUHUIICH, C TMOMOIIBI KOTOpOH o00pa3yroTcs
Ha3BaHMs JIMI], XapaKTepU3yeMble C pa3IuyHbIX CTOpPOH. B Xxone ananuza
(dakTHyeckoro Marepuana ObUI  BBIIEIEH OJUH TEPMUH BOEHHOU
TEPMUHOCHUCTEMBI, 3aMMCTBOBAHHBIN C JaHHBIM CYyPHUKCOM — pezepsucm,
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TJIe 9Ta CII0BOOOpa3oBaTelbHAs €MMHAIA (PYHKITMOHUPYET B 3HAUCHUH JTUTIO
1o cepe neaTeIbHOCTH .

Jlekcukanmu3anusg KaK MEXaHM3M BKIIOUCHHUS 3aMMCTBOBAHHBIX
AreHTHBHBIX TEPMHHOB B BOCHHYI) TEPMUHOJIOTHIO PYCCKOTO S3bIKa
3aKJTF0YAETCs B MpEBpaIieHuu (HpaHIly3CKOTO CIIOBOCOYETAHUS B OJTHO CJIOBO
B PYCCKOM $I3BIKE, UTO CITOCOOCTBYET YBEIMYCHHUIO B MTOCIICTHEM KOJIMYECTBA
KOMIIO3UTOB: Kaganepeapd - cavalier de la garde, capitaine d’armes -
Kanmenapmyc, e2eHepan-anweqd - général en chef, corps volant -
Kopgosanm. B OTHENBHBIX CIy4asX MPOUCXOIUT CIHSHUE MHUITYIIEroCs
yepes Aeduc CI0KHOTO CIIoBa: HOHKoMbamanm — non-combattant.

C touku 3peHus GYHKIIMOHUPOBAHUS 3aMMMCTBOBAHHBIX KOMIIO3UTOB B
CHUCTEME PYCCKOTO S3bIKa M OOpa3yloNuX WX JIEKCEM, 3aMCTBOBAHHBIC
SAVHUIIBI 2eHepan U KanumaH CTAHOBSATCS CIIOBOOOPA3YIOIIUMHE JTEKCEMaMH.
[ToxazaTenbHBIMU, B TAHHOM CITy4ae, SBIISIFOTCS CJIOBA C JIGKCEMOU eeHnepal,
KOTOpasi SBIIICTCS TMEPBOM YaCTHIO CIEAYIONUX CIOXKHBIX CJIOB: 2eHepall-
aoMupa, eeHepan-advlomanm, 2eHepai-avued, senepan-Kkeapmupmericmep,
2eHepAN-NelimeHanm,  2eHepal-Maop,  2eHepan-NoOIKOBHUK,  2eHepa-
NOPYUUK, 2eHepal-enboMapuial.

Takum o0pa3oM, aHaIW3 CIOBOOOpA3OBATENbHOM  ajamTalluu
3aMMCTBOBAHHOW  areHTHMBHOW  JIGKCUKH, BXOJSIIEH B BOCHHYIO
TEPMUHOJIOTHIO PYCCKOTO $3bIKa, MOKAa3aj BBHICOKYIO CTEMEHb aCCHUMILISIIHH
JaHHBIX TEPMHUHOB B CHCTEME pYyCCKOro s3blka. B mpomecce
CJIOBOOOpA30BATENILHON aNanTallid WHOSI3BIYHOE CIIOBO 3aHUMAET CBOE
MECTO B PYCCKOM CIIOBOOOpA30BaTEIbHON CHCTEME W HAYMHAET Y4aCTBOBAThH
B JICPUBAIMOHHBIX  Mpolleccax  IMPHHUMAIONIIETO  s3bIKa.  AHAIH3
CII0OBOOOpa30BaTEILHON aanTallid pacCMaTPUBACMbIX ar¢HTHBOB HATJISTHO
ITOKA3bIBaC€T, HACKOJIBKO IUIOJOTBOPHBIM SIBHJICS IIPOIECC ACCHMUIISIIUN
3aMMCTBOBAHUH JJIT MOP(OIIOTHIESCKOU CUCTEMBI PYCCKOTO SI3BIKA.
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YAK 811.133.1

JJAKYHAPHOCTBH ®PAHIY3CKUX ®PA3ZEOJIOI'T3MOB
O BOJIE3HSAX
baiipamona Jlyusa KapumoBHa

Kazanckuii peaepasibHbIi YyHUBEPCUTET
Kazanp, PO

AnHoTaumus. B crtathbe aHanu3upyroTcs QpaHiry3ckue (Hpazeooru3Mbl CO
3HAUYCHUEM BUTAJIBHOW aHTHUIICHHOCTU «00Je3Hb». JlaloTCS CTaTUCTUYECKHE
naHHble 00 ynoTpebieHun QpaHiry3ckux GpazeoqorM3MOB B TEMATHUYECKUX
rpynmnax. PackpbIBaloTCs YHHBEPCATBHOCTh W YHUKAIBHOCTH B CIOCOOaX
HOMUHAIMU 00pa3HbIX (PpaHIy3CcKUX Ppa3eoaoru3mMoB.

KuaroueBbie cioBa: ¢pazeonorusm, (QpaHiy3ckuii, OOJ€3Hb, TOIMOHUM,
AHTPOMOHUM, KanaMOyp.

Abstract. The article analyzes French idioms with a value of a wvital
disvalues "disease". It gives some statistics of the use of French phraseology
in thematic groups. The onmitude and unicity of the ways of French
phraseological units nominations are revealed.

Key words: idiom, French, illness, toponym, anthroponym, pun intended.

Cpeny KOHBCHIIMOHAJIBHBIX IICHHOCTEH M aHTUIICHHOCTEH 4YeI0BEK
0c000 BBIAEISIET BUTAILHBIE IIEHHOCTH U AHTUIEHHOCTH Kak Haubolee
BOXHBIC IS €T0 JKH3HCICATCIIBHOCTH: JXHW3Hb — CMEpPTh, 3JI0POBBE —
0o0JIe3HH.
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